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Kúpna zmluva  
 

uzatvorená podľa § 409 až 470 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení 

neskorších predpisov (ďalej len „Obchodný zákonník“) a príslušných ustanovení zákona  

č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov (ďalej len „zákon o verejnom obstarávaní“) 
(ďalej len „Zmluva“) 

 

medzi nasledovnými zmluvnými stranami: 

 

Kupujúci:   

 

Sídlo:   

Slovenská republika zastúpená Ministerstvom dopravy 

Slovenskej republiky 

Námestie slobody č. 6, P.O. BOX 100, 810 05 Bratislava 

Oprávnený k podpisu:  PhDr. Juraj Lovásik MPH generálny tajomník služobného 

úradu poverený ministrom dopravy SR v Organizačnom 

poriadku Ministerstva dopravy SR 

Osoba oprávnená na  

obchodné a vecné rokovania: 

 

E-mailový kontakt: 

IČO:   

 

Mgr. Petra Oravcová, riaditeľka odboru evidencie majetku 

petra.oravcova@mindop.sk 

30416094 

DIČ:   2020799209 

Bankové spojenie:  Štátna pokladnica 

IBAN:  SK71 8180 0000 0070 0011 7681 

SWIFT:  SPSRSKBA  

(ďalej len „kupujúci“)  

 

a 

 

 

Predávajúci: 

Sídlo:  

NAY a.s. 

Tuhovská 15, 830 06 Bratislava 

Osoba oprávnená na obchodné a 

vecné rokovania:  Jaroslav Bača, manažér odd. B2B 

E-mailový kontakt: baca@nay.sk 

IČO: 

DIČ: 

35739487 

2020270186 

IČDPH:                                               SK2020270186 

Bankové spojenie: 2627341000/1100 

IBAN: SK62 1100 0000 0026 2734 1000 

Zapísaný v:                                                  Obchodnom registri, vedenom Mestským súdom Bratislava 

III, oddiel Sa, vložka č.1640/B 

 

 

(ďalej len „predávajúci“; predávajúci a kupujúci spoločne ďalej len ako „zmluvné strany“ 

a jednotlivo „zmluvná strana“). 

mailto:baca@nay.sk
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Úvodné ustanovenia 

Zmluvné strany uzatvárajú túto Zmluvu ako výsledok zadávanej zákazky podľa  

§ 1 ods. 14 písm. zákona o verejnom obstarávaní na predmet zákazky „Dodávka čierno bielej 

techniky“  

 

Článok I. 

Predmet Zmluvy 

1. Predmetom Zmluvy je záväzok predávajúceho dodať kupujúcemu riadne a včas čierno 

bielu techniku do miesta plnenia  v rozsahu a v špecifikácii uvedenej v Prílohe č. 1 

tejto Zmluvy s názvom „Špecifikácia predmetu kúpy“, ktorá tvorí neoddeliteľnú 

súčasť Zmluvy v lehote podľa článku II. ods. 1 Zmluvy a odplatne previesť na neho 

vlastnícke právo k predmetu kúpy a záväzok kupujúceho zaplatiť predávajúcemu za 

riadne a včasne dodaný predmet kúpy bez vád kúpnu cenu podľa článku III. ods. 1 

tejto Zmluvy (ďalej len „predmet kúpy“ a „Príloha č. 1“).  

2. Predávajúci sa zaväzuje dodať pre kupujúceho predmet kúpy riadne, včas 

a s odbornou starostlivosťou.  
3. Predávajúci sa spolu s predmetom kúpy zaväzuje odovzdať aj nasledovné doklady 

a dokumenty, ktoré sú potrebné na prevzatie a na užívanie predmetu kúpy, najmä: 
- návod na obsluhu v slovenskom jazyku, 

- záručný list  
(ďalej len „doklady“) 

 
Článok II. 

Čas, miesto a spôsob plnenia 

1. Predávajúci sa zaväzuje najneskôr v lehote do 15 (pätnástich) pracovných dní  

odo dňa účinnosti tejto Zmluvy dodať a odovzdať celý predmet kúpy podľa Prílohy 

č. 1 Zmluvy v mieste plnenia, ktorým je sídlo kupujúceho. 
2. Predávajúci sa zaväzuje oznámiť kupujúcemu termín dodania predmetu kúpy, a to  

e-mailom alebo písomne osobou oprávnenou na obchodné a vecné rokovania v lehote 

podľa ods. 1 tohto článku Zmluvy. Kupujúci má právo požiadať o zmenu termínu 

v prípade, ak z objektívnych dôvodov nie je možné poskytnúť súčinnosť v termíne 

určenom predávajúcim. 

3. Predávajúci je povinný dodať predmet kúpy nový, v množstve, akosti a vyhotovení, 

špecifikovanom v Prílohe č. 1 Zmluvy. Predmet kúpy nesmie byť pred dodaním 

používaný, opotrebovaný, ani iným spôsobom čiastočne alebo úplne znehodnotený 

vo svojich technických alebo materiálových vlastnostiach. Predmet kúpy nesmie 

pochádzať z výstav alebo byť pred dodaním vystavovaný v obchodných prevádzkach. 

4. Proces odovzdávania a preberania predmetu kúpy zmluvnými stranami sa realizuje 

formou dodacieho listu. Predávajúci vystaví dodací list v 3 (troch) vyhotoveniach, 

pričom 1 (jeden) originál dodacieho listu zostane osobe oprávnenej na obchodné 

a vecné rokovania kupujúceho, poverenej prevzatím predmetu kúpy, 1 (jeden) originál 

dodacieho listu bude doručený kupujúcemu spolu s vystavenou faktúrou podľa článku 

IV. ods. 2. Zmluvy za dodaný predmet kúpy a 1 (jeden) originál dodacieho listu 

zostáva predávajúcemu (ďalej len ,,dodací list“). 

5. Osoba oprávnená na obchodné a vecné rokovania kupujúceho je povinná predmet 

kúpy prevziať formou dodacieho listu a potvrdiť jeho prevzatie podpisom  

a pečiatkou na dodacom liste, a to len v prípade, ak dodávaný predmet kúpy zodpovedá 

špecifikácii predmetu kúpy uvedenej v Prílohe č. 1 Zmluvy čo do druhu a množstva, 
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je riadne špecifikovaný v dodacom liste, nemá zjavné vady. Odovzdanie predmetu 

kúpy potvrdí podpisom osoba oprávnená na obchodné a vecné rokovania 

predávajúceho. 

6. Riadnym prevzatím predmetu kúpy prechádza na kupujúceho nebezpečenstvo škody 

na prevzatom predmete kúpy. 

7. Vlastnícke právo k predmetu kúpy dodaného kupujúcemu v súlade s touto Zmluvou 

prechádza na kupujúceho uhradením ceny za predmet kúpy v súlade  

s článkom III. ods. 1 Zmluvy na základe vystavenej faktúry podľa článku IV.  

ods. 2 Zmluvy.  

 
Článok III. 
Kúpna cena 

1. Kúpna cena za predmet kúpy je stanovená dohodou zmluvných strán podľa zákona 

Národnej rady Slovenskej republiky č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších 

predpisov a vyhláškou Ministerstva financií Slovenskej republiky č. 87/1996 Z. z., 

ktorou sa vykonáva zákon Národnej rady Slovenskej republiky č. 18/1996 Z. z. 

o cenách v znení neskorších predpisov nasledovne:  

                                                             

      14 315,96 eur bez DPH                                                                                         
      (slovom: štrnásťtisíctristopätnásť eur a deväťdesiatšesť euro centov bez DPH) 

 

      17 179,15 eur s DPH 
     (slovom: sedemnásťtisícstosedemdesiatdeväť eur a pätnásť euro centov s DPH) 

     (ďalej len ,,kúpna cena“) 

 

2. Celková cena za predmet kúpy je dohodnutá v Prílohe č. 2 tejto Zmluvy s názvom 

„Cenová kalkulácia“ (ďalej len ,,Príloha č. 2“) a zahŕňa všetky náklady predávajúceho 

spojené s dodávkou predmetu kúpy a je platná počas celého trvania zmluvného vzťahu.  

3. Kúpna cena podľa tejto Zmluvy je konečná a jej zmena nie je prípustná, okrem sadzby 

zákonnej DPH v prípade jej zmeny.  

 
Článok IV. 

Spôsob fakturácie, platobné podmienky a zmluvné pokuty 

1. Kupujúci uhradí dohodnutú kúpnu cenu predávajúcemu za riadne a včas dodaný 

predmet kúpy bezhotovostne, bankovým prevodom na účet predávajúceho uvedený 

v záhlaví tejto Zmluvy, a to na základe faktúry vystavenej predávajúcim v súlade 

s týmto článkom. 

2. Predávajúci je povinný vystaviť faktúru za riadne a včas dodaný predmet kúpy podľa 

tejto Zmluvy. Súčasťou faktúry je dodací list vyhotovený podľa článku II. ods. 4 a 5 

Zmluvy potvrdený oprávnenými osobami na obchodné a vecné rokovania oboch 

zmluvných strán. 

3. Splatnosť faktúry je 30 (tridsať) kalendárnych dní odo dňa jej riadneho doručenia do 

sídla kupujúceho. 
4. Kupujúci zaplatí predávajúcemu len cenu skutočne a riadne dodaného predmetu kúpy 

na základe jednotkovej ceny, uvedenej v Prílohe č. 2 Zmluvy. Kupujúci na poskytnutie 

predmetu kúpy neposkytuje preddavok ani zálohovú platbu. 

5. Faktúra musí byť vyhotovená v súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi 

platnými a účinnými v Slovenskej republike a jej prílohou musí byť dodací list 

potvrdený obidvomi zmluvnými stranami. V prípade, že faktúra nespĺňa zákonom 
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stanovené náležitosti, ak nie je vyhotovená v súlade so Zmluvou, ak jej prílohou nie 

je dodací list potvrdený obidvomi zmluvnými stranami alebo ak fakturovaná suma 

nebude zodpovedať súčtu jednotkových cien uvedených v Prílohe č. 2 Zmluvy 

vzťahujúcim sa ku skutočne a riadne dodanému predmetu kúpy uvedenému v 

dodacom liste, je kupujúci oprávnený túto faktúru vrátiť predávajúcemu pred jej 

splatnosťou na opravu alebo doplnenie. Novej, resp. doplnenej faktúre začína plynúť 

nová 30 (tridsať) dňová lehota splatnosti a to odo dňa jej doručenia do sídla 

kupujúceho. 

6. V prípade omeškania kupujúceho s úhradou vystavenej faktúry je predávajúci 

oprávnený uplatniť si voči kupujúcemu zmluvnú pokutu vo výške 0,05 % z 

fakturovanej sumy za každý aj začatý deň omeškania. 

7. V prípade omeškania predávajúceho s plnením predmetu kúpy podľa článku I.  

ods. 1 Zmluvy je kupujúci oprávnený nárokovať si voči predávajúcemu zmluvnú 

pokutu vo výške 0,05 % z kúpnej ceny nedodaného predmetu kúpy za každý aj začatý 

deň omeškania.  

8. Zaplatením zmluvnej pokuty a úrokov z omeškania nie sú dotknuté nároky zmluvných 

strán na náhradu škody podľa § 373 a nasl. Obchodného zákonníka. 

Článok V. 

Záruka 

 

1. Predávajúci poskytne kupujúcemu na dodaný predmet kúpy záruku v trvaní 2 (dva) 

roky odo dňa prevzatia predmetu kúpy kupujúcim a podpisu dodacieho listu. 

2. Kupujúci je oprávnený pri zistení zjavných vád pri preberaní predmetu kúpy uplatniť 

reklamáciu a odmietnuť prevziať predmet kúpy. Nesúhlas s prevzatím predmetu kúpy 

a dôvod reklamácie, t. j. zistené zjavné vady, uvedie kupujúci v dodacom liste. 

3. Skryté vady predmetu kúpy je kupujúci oprávnený reklamovať najneskôr do konca 

záručnej lehoty podľa ods. 1 tohto článku Zmluvy. V prípade oprávnenej reklamácie 

kupujúceho je predávajúci povinný vymeniť vadné predmety kúpy za predmety bez 

vád, a to bezodplatne na náklady predávajúceho. 

4. Záruka sa vzťahuje aj na vady spôsobené nesprávnou manipuláciou predávajúceho pri 

dodaní predmetu kúpy. 

5. Záruka sa nevzťahuje na vady vzniknuté nesprávnou manipuláciou, skladovaním 

predmetu kúpy kupujúcim alebo iným zanedbaním zo strany kupujúceho. 

 
Článok VI. 

Komunikácia medzi zmluvnými stranami 

1. Každá komunikácia podľa Zmluvy medzi zmluvnými stranami bude prebiehať 

prostredníctvom oprávnených osôb - štatutárnych orgánov zmluvných strán, alebo 

osôb oprávnených na  obchodné a vecné rokovania uvedených v záhlaví Zmluvy. 

2. Na vylúčenie pochybností platí, že osoba oprávnená na obchodné a vecné rokovania 

je oprávnená na všetky úkony vo veciach Zmluvy, okrem úkonov smerujúcich 

k zmene a ukončeniu Zmluvy. Pri zmene osoby oprávnenej na obchodné a vecné 

rokovania sa nevyžaduje uzatvorenie dodatku k Zmluve, zmluvná strana je povinná 

takúto zmenu bezodkladne oznámiť druhej zmluvnej strane. 

3. Všetky oznámenia medzi zmluvnými stranami týkajúce sa plnenia Zmluvy musia byť 

vykonané v písomnej podobe, osobne, elektronicky alebo poštou druhej zmluvnej 

strane podľa tohto článku Zmluvy. 

4. Zmluvné strany sa dohodli, že písomnú podobu komunikácie považujú za zachovanú 

aj v prípade elektronickej komunikácie (e-mail). 
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5. Akákoľvek písomná komunikácia medzi zmluvnými stranami sa na účely plnenia 

Zmluvy bude považovať za doručenú v prípade: 

a) osobného doručenia prostredníctvom kuriérskej služby alebo inak,  

b) po jej prijatí doručenia e-mailom, po doručení potvrdenia od príjemcu o prijatí, 

pričom príjemca nie je oprávnený vo vlastnom e-mailovom nastavení klientovi 

odmietnuť odoslanie potvrdenia o prijatí e-mailu, alebo 

c) doporučenej zásielky, k dátumu uvedenému na potvrdení o doručení alebo na 

potvrdení o tom, že zásielku nemožno doručiť. 

6. Za deň doručenia zásielky zmluvnej strane, ktorej bola adresovaná, sa považuje aj deň: 

a) v ktorom ju táto zmluvná strana odmietla prijať, 

b) ktorým márne uplynula odberná lehota pre jej vyzdvihnutie na pošte, alebo 

c) v ktorý bola na nej zamestnancom pošty vyznačená poznámka, že “adresát sa 

odsťahoval”, “adresát je neznámy” alebo iná poznámka, ktorá podľa poštového 

poriadku znamená nedoručiteľnosť zásielky. 

 
Článok VII. 

Dôverné informácie a ochrana osobných údajov 

1. Všetky informácie, ktoré si zmluvné strany pre splnenie predmetu Zmluvy navzájom 

poskytli počas predzmluvných rokovaní sa považujú za dôverné a poskytnúť tieto 

informácie tretej osobe môže zmluvná strana len po predchádzajúcom písomnom 

súhlase druhej zmluvnej strany. Uvedené informácie sa zaväzuje chrániť ako vlastné, 

využívať ich len v súvislosti s plnením predmetu Zmluvy, nezneužívať a nesprístupniť 

ich tretím osobám. Dôverné informácie nemôžu byť sprístupnené tretej osobe bez 

výslovného predchádzajúceho písomného súhlasu druhej zmluvnej strany, ak Zmluva 

neustanovuje inak alebo ak zo Zmluvy nevyplýva inak. Za dôverné informácie sa na 

účely tejto Zmluvy pokladajú aj všetky informácie, údaje alebo iné skutočnosti, 

o ktorých sa zmluvná strana dozvedela na základe a/alebo v spojení so Zmluvou. 

2. Každá zmluvná strana je povinná, ak zo Zmluvy alebo všeobecne záväzných právnych 

predpisov nevyplýva inak, zachovávať mlčanlivosť o dôverných informáciách a je 

povinná zabezpečiť, aby žiadna dôverná informácia nebola sprístupnená bez súhlasu 

druhej zmluvnej strany, a to či už úplne alebo čiastočne, tretej osobe. 

3. Tento záväzok mlčanlivosti platí aj po ukončení tohto zmluvného vzťahu. 

4. Povinnosť mlčanlivosti sa neaplikuje v prípade, ak zmluvná strana zodpovedne 

preukáže, že:  

a) je povinná predmetnú dôvernú informáciu sprístupniť a/alebo zverejniť na 

základe zákona alebo  

b) dôverná informácia sa stala všeobecne známa.  

5. V prípade, ak zmluvná strana má v úmysle dôvernú informáciu sprístupniť, je povinná 

o tom bez zbytočného odkladu informovať vopred druhú zmluvnú stranu.  

6. Za porušenie povinnosti mlčanlivosti sa nepovažuje:  

a) ak je dôverná informácia sprístupnená v potrebnom rozsahu právnemu 

zástupcovi, daňovému poradcovi alebo audítorovi zmluvnej strany, ak tieto 

osoby budú preukázateľne zaviazané zmluvnou stranou k povinnosti 

mlčanlivosti;  

b) zverejnenie Zmluvy v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády 

Slovenskej republiky, 

c) zverejnenie Zmluvy Úradom pre verejné obstarávanie na základe jej 

predloženia kupujúcim.  
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7. Zmluvné strany majú zavedenú štandardnú ochranu osobných údajov, ktorá spočíva 

v prijatí primeraných technických a organizačných opatrení na zabezpečenie 

spracúvania osobných údajov len na konkrétny účel, minimalizácie množstva 

získaných osobných údajov a rozsahu ich spracúvania, doby uchovávania  

a dostupnosti osobných údajov. Zmluvné strany spracúvajú osobné údaje v súlade  

s nariadením Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/679 o ochrane fyzických osôb 

pri spracúvaní osobných údajov a voľnom pohybe takýchto údajov, ako aj z zákonom 

č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov. 

8. Zmluvné strany informácie a údaje, na ktoré sa vzťahuje ochrana osobných údajov 

poskytnú len osobe, ktorej sa týkajú. 

9. Informácie a údaje, na ktoré sa vzťahuje ochrana osobných údajov sa poskytnú súdu, 

prokuratúre alebo inému orgánu štátu na účely plnenia jeho úloh podľa osobitného 

predpisu alebo na účely odhaľovania, vyšetrovania a stíhania trestných činov. 
 

Článok VIII. 
Povinnosti zmluvných strán a vyhlásenia predávajúceho 

1. Kupujúci sa zaväzuje poskytovať predávajúcemu súčinnosť tak, aby predávajúci 
mohol dodať predmet kúpy riadne a včas v súlade so Zmluvou.  

2. Neplatnosť alebo neúčinnosť niektorého z ustanovení Zmluvy nemá za následok 
neplatnosť alebo neúčinnosť jej ostatných ustanovení. Zmluvné strany sa zaväzujú v 
takom prípade nahradiť neplatné alebo neúčinné ustanovenie ustanovením novým, 
ktoré bude najbližšie pôvodnému zámeru alebo úmyslu zmluvných strán. 

3. Predávajúci vyhlasuje, že má všetky technické a finančné prostriedky a personálne 
kapacity potrebné na riadne splnenie záväzkov vyplývajúcich zo Zmluvy. Preukázanie 
nepravdivosti niektorého z vyhlásení nemá za následok zánik povinnosti 
predávajúceho získať chýbajúce oprávnenie bez zbytočného odkladu, resp. bez 
zbytočného odkladu zabezpečiť dostatočné prostriedky či kapacity na riadne splnenie 
záväzkov vyplývajúcich zo Zmluvy. 

4. Predávajúci vyhlasuje, že je výlučným vlastníkom predmetu kúpy, že na predmete 
kúpy neviaznu žiadne dlhy a záložné práva a nie sú mu známe ani iné práva v prospech 
tretích osôb, a to ani čiastočné, ktoré by obmedzovali dispozičné právo predávajúceho 
s predmetom kúpy a tieto sú spôsobilé na riadne užívanie za účelom ich podstaty. 

5. Predmet kúpy nie je v súčasnej dobe predmetom súdneho sporu, ktorý by mohol viesť 
k spochybneniu vlastníckeho práva predávajúceho k predmetu kúpy. 

6. Predávajúci vyhlasuje, že nemá vedomosť o tom, že by tretia osoba mala alebo 
uplatňovala voči nemu vlastnícke právo alebo iné právo obmedzujúce jeho nakladanie 
s predmetom kúpy. Kupujúci nadobúda vlastnícke právo k predmetu kúpy aj 
v prípade, ak sa neskôr preukáže, že predávajúci nebol vlastníkom predmetu kúpy 
(§ 446 Obchodného zákonníka). 

7. V prípade, že sa ukáže niektoré z vyhlásení uvedených vyššie v tomto článku Zmluvy 
alebo iné vyhlásenia predávajúceho uvedené v Zmluve čo i len čiastočne ako 
nepravdivé, je kupujúci oprávnený od Zmluvy odstúpiť. 

 

Článok IX. 

Osobitné protikorupčné ustanovenia 

 

1. Pri plnení tejto Zmluvy sa predávajúci zaväzuje dodržiavať platné právne predpisy 

vzťahujúce sa ku korupcii a korupčnému správaniu. 
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2. Predávajúci podpisom tejto Zmluvy vyhlasuje, že bol oboznámený s Protikorupčnou 

politikou kupujúceho1, jej obsahu porozumel a zaväzuje sa ju rešpektovať. 

3. Predávajúci podpisom tejto Zmluvy zároveň vyhlasuje, že: 

a) pozná znaky korupcie a korupčného správania, 

b) zdrží sa akejkoľvek formy korupcie a korupčného správania v súvislosti s 

plnením záväzkov vyplývajúcich z tejto Zmluvy, 

c) poskytne súčinnosť v prípade posudzovania podozrenia z korupcie alebo 

korupčného správania, 

d) zdrží sa akýchkoľvek foriem korupcie súvisiacich s plnením Predmetu Zmluvy 

alebo záväzkov vyplývajúcich z tejto Zmluvy, ktorú plánuje, alebo ktorú už 

uzavrel s kupujúcim, 

e) bezodkladne oznámi kupujúcemu akékoľvek podozrenie z korupcie a poskytne 

súčinnosť pri preskúmavaní tohto oznámenia, 

f) nie je v konflikte záujmov vo vzťahu k zamestnancom kupujúceho, ktorý by 

mohol ovplyvniť realizáciu Predmetu Zmluvy s kupujúcim. 

4. Predávajúci sa podpisom tejto Zmluvy zaväzuje predchádzať korupcii v súvislosti 

s príslušnou transakciou, projektom, činnosťou alebo vzťahom vyplývajúcich z tejto 

Zmluvy, a to podľa Prílohy č. 3 - Protikorupčná doložka, ktorá je neoddeliteľnou 

súčasťou tejto Zmluvy. 

5. Túto Zmluvu je možné ukončiť aj z dôvodov uvedených v Prílohe č. 3 tejto Zmluvy. 

Článok X. 
Trvanie a zánik Zmluvy 

1. Zmluva sa uzatvára na dobu určitú, a to do dňa splnenia všetkých záväzkov 

vyplývajúcich zo Zmluvy. 

2. Zmluva zaniká: 

a) riadnym splnením, 

b) vzájomnou písomnou dohodou Zmluvných strán, 

c) písomným odstúpením od Zmluvy. 

3. Dohoda podľa ods. 2 písm. b) tohto článku Zmluvy musí byť uzatvorená písomne, 

podpísaná oboma zmluvnými stranami a musí obsahovať dohovor o vzájomnom 

vyrovnaní nevysporiadaných majetkovoprávnych vzťahov vzniknutých v súvislosti so 

Zmluvou, inak je neplatná. 

4. Každá zo zmluvných strán môže od Zmluvy odstúpiť v prípade podstatného porušenia 

povinností druhou zmluvnou stranou. Odstúpenie je účinné doručením písomného 

oznámenia o odstúpení druhej zmluvnej strane. Odstúpenie musí mať písomnú formu, 

musí byť doručené druhej zmluvnej strane a musí v ňom byť uvedený konkrétny dôvod 

odstúpenia, inak je neplatné. Odstúpením od Zmluvy sa Zmluva neruší od počiatku, 

ale až odo dňa doručenia odstúpenia druhej zmluvnej strane. 

5. Za podstatné porušenie tejto Zmluvy predávajúcim sa považuje: 

a) porušenie práva tretích osôb, 

b) nedodanie predmetu kúpy v stanovenej lehote a to ani po určení dodatočnej 

lehoty na plnenie zo strany kupujúceho. 
6. Za podstatné porušenie tejto Zmluvy kupujúcim sa považuje omeškanie s úhradou 

faktúry dlhšie ako 45 (štyridsaťpäť) dní po písomnom upozornení o omeškaní 
zaslanom kupujúcemu zo strany predávajúceho. 

7. Účinky odstúpenia nastanú dňom doručenia písomného vyhotovenia oznámenia 

                                                 
1 https://www.mindop.sk/uploads/extfiles/transparentnost/Protikorupcna_politika_MDVSR.pdf 

https://www.mindop.sk/uploads/extfiles/transparentnost/Protikorupcna_politika_MDVSR.pdf
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o odstúpení druhej zmluvnej strane. 

8. Odstúpením od Zmluvy zanikajú všetky práva a povinnosti zmluvných strán 

s výnimkou nároku na zmluvnú pokutu, na úroky z omeškania, na náhradu škody, ako 

aj ďalších nárokov, z ktorých povahy vyplýva, že trvajú aj po ukončení Zmluvy 

(záruka za akosť, nároky zo zodpovednosti za vady a pod.). 
 

Článok XI. 
Záverečné ustanovenia 

1. Zmluvné strany vyhlasujú, že Zmluva jasne a zrozumiteľne vyjadruje ich slobodnú  

a vážnu vôľu byť viazaný jej obsahom. Ďalej spoločne vyhlasujú, že si Zmluvu 

pozorne a riadne prečítali, porozumeli jej a na dôkaz súhlasu s ňou ju podpisujú. 

2. Zmluva je vyhotovená v 6 (šiestich) originálnych rovnopisoch, z ktorých po podpise 

2 (dva) rovnopisy dostane predávajúci a 4 (štyri) rovnopisy dostane kupujúci. 

3. Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania zmluvnými stranami a účinnosť 

dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v centrálnom registri zmlúv v zmysle 

ustanovenia § 47a zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších 

predpisov a § 5a zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám 

a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v znení 

neskorších predpisov. 

4. Zmluvu možno meniť alebo dopĺňať len vo forme písomných a očíslovaných 

dodatkov k Zmluve podpísaných oprávnenými zástupcami obidvoch zmluvných 

strán. 
5. Ostatné v Zmluve neupravené práva a povinnosti zmluvných strán sa riadia 

príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka v platnom znení a s ním 

súvisiacimi právnymi predpismi účinnými v Slovenskej republiky. 

6. Zmluvné strany sa zaväzujú riešiť každý spor vyplývajúci zo Zmluvy predovšetkým 

cestou zmieru, a to do 30 (tridsiatich) dní od doručenia písomného upozornenia 

jednej zmluvnej strany druhej zmluvnej strane. Pokiaľ zmierlivé riešenie sporu 

nebude možné, spor budú riešiť príslušné súdy Slovenskej republiky. 
7. Neplatnosť alebo neúčinnosť niektorého z ustanovení Zmluvy nemá za následok 

neplatnosť alebo neúčinnosť jej ostatných ustanovení. Zmluvné strany sa zaväzujú v 
takom prípade nahradiť neplatné alebo neúčinné ustanovenie ustanovením novým, 
ktoré bude najbližšie pôvodnému zámeru alebo úmyslu zmluvných strán. 

8. Podmienky Zmluvy, ktoré svojou povahou presahujú dobu jej účinnosti, zostávajú 

platné a účinné až do okamihu ich splnenia a sú záväzné aj pre prípadných právnych 

nástupcov zmluvných strán. 

9. Neoddeliteľnou súčasťou Zmluvy sú jej prílohy: 

Príloha č. 1: Špecifikácia predmetu kúpy, 

Príloha č. 2: Cenová kalkulácia, 

Príloha č. 3: Protikorupčná doložka. 

 

V Bratislave, dňa   V Bratislave, dňa  

     
Za kupujúceho : 

 
 Za predávajúceho : 

 
   
   

PhDr. Juraj Lovásik MPH  Marián Hofbauer 
generálny tajomník služobného   

úradu 
              riaditeľ pre predaj 
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Príloha č. 1:  
 

Špecifikácia predmetu kúpy 

 

Predmetom kúpy je dodávka spotrebičov čierno bielej techniky pre potreby Ministerstva 

dopravy Slovenskej republiky. 

 

Špecifikácia : 

 

p.č. popis MJ množstvo 

1. Skartovač – umožňujúci skartovať 6 listov súčasne, kategória 

P-1, odpadová nádoba min. 8 litrov, možnosť spätného chodu 

ks 15 

2. Chladnička kombinovaná s malým mraziacim priestorom, min. 

energetická trieda E, čistá kapacita chladničky min. 170 l, čistá 

kapacita mrazničky min. 40 l, max. hlučnosť 40 dB, farba biela  

ks 14 

3. Stolový ventilátor, výkon ventilátora min. 20 W, max. hlučnosť 

55 dB, priemer ventilátora min. 300 mm, automatické otáčanie 

ks 20 

4. Rýchlovarná kanvica, objem min> 1500 ml, nerez, max. príkon 

2300 W, automatické vypnutie, ochrana proti prehriatiu 

ks 50 

5. Mikrovlnná rúra, vnútorný objem min. 20 l, výkon min. 700 W  ks 15 

6. Kávovar Jura E6 alebo jeho ekvivalent, automatické espresso, 

max. prevádzkový tlak 15 Bar, objem zásobníka 1900 ml, 

objem nádoby na kávové zrná 280 g, odvápňovací systém 

ks 10 
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Príloha č. 2:  

 

Cenová kalkulácia 

 

 

 

p.č. Popis Typ, názov, značka MJ množstvo Jednotková 

cena v eur 

bez DPH 

Celková 

cena v eur 

bez DPH 

1. Skartovač – umožňujúci 

skartovať 6 listov súčasne, 

kategória P-1, odpadová 

nádoba min. 8 litrov, 

možnosť spätného chodu 

Peach PS400-02 

 

 

ks 15 32,34 485,10 

2. Chladnička kombinovaná 

s malým mraziacim 

priestorom, min. energetická 

trieda E, čistá kapacita 

chladničky min. 170 l, čistá 

kapacita mrazničky min. 40 

l, max. hlučnosť 40 dB, farba 

biela  

BEKO RDSA240K40WN ks 14 224,99 3 149,86 

3. Stolový ventilátor, výkon 

ventilátora min. 20 W, max. 

hlučnosť 55 dB, priemer 

ventilátora min. 300 mm, 

automatické otáčanie 

ORAVA SF-10 ks 20 13,25 265,00 

4. Rýchlovarná kanvica, objem 

min> 1500 ml, nerez, max. 

príkon 2300 W, automatické 

vypnutie, ochrana proti 

prehriatiu 

Eta 3590 90020 Alena 

 

 

ks 50 24,99 1249,50 

5. Mikrovlnná rúra, vnútorný 

objem min. 20 l, výkon min. 

700 W  

Eta 020990010 

 

 

ks 15 66,66 999,90 

6. Kávovar Jura E6 alebo jeho 

ekvivalent, automatické 

espresso, max. prevádzkový 

tlak 15 Bar, objem zásobníka 

1900 ml, objem nádoby na 

kávové zrná 280 g, 

odvápňovací systém 

Jura E6 Platin 

 

ks 10 816,66 8 166,60 

 Cena celkom za predmet kúpy v eur bez DPH 14 315,96 

 Cena celkom za predmet kúpy v eur s DPH 17 179,15 
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Príloha č. 3 

 

Protikorupčná doložka 

 

V súvislosti s uzavretím a plnením záväzkov na základe tejto Zmluvy sa predávajúci zaväzuje, 

že: 

a) každá osoba konajúca v jeho mene sa zdrží akejkoľvek činnosti, ktorá má povahu 

korupcie alebo korupčného správania, alebo poskytovania darov ktorémukoľvek 

zamestnancovi alebo štatutárnemu zástupcovi kupujúceho alebo im spriazneným 

osobám, alebo osobe konajúcej v mene kupujúceho, s cieľom urýchliť bežné činnosti 

kupujúceho alebo dojednať výhody pre seba alebo inú osobu, ktorá sa podieľa na 

uzavretí alebo realizácii tejto Zmluvy,  

b) v prípade dôvodného podozrenia, že ktorákoľvek fyzická alebo právnická osoba 

konajúca v jeho mene sa priamo alebo cez sprostredkovateľa podieľala na korupcii 

alebo korupčnom správaní alebo inej protizákonnej činnosti v súvislosti s uzavretím 

alebo plnením tejto Zmluvy alebo prisľúbila, ponúkla alebo poskytla dar alebo inú 

nenáležitú výhodu, v očakávaní výhody pri získavaní, zachovávaní či realizácii 

zmluvných vzťahov s  kupujúcim, predávajúci bezodkladne oznámi túto skutočnosť 

príslušnému orgánu, alebo v prípade pochybnosti o okolnostiach takéhoto dôvodného 

podozrenia túto skutočnosť oznámi na e-mailovú adresu  korupcia@mindop.sk, 

c) v prípade, keď ho kupujúci upozorní, že má dôvodné podozrenie o porušení 

ktoréhokoľvek ustanovenia tejto doložky, je predávajúci povinný poskytnúť potrebnú 

súčinnosť pri objasňovaní podozrenia, vrátane všetkých potrebných dokumentov. 

Kupujúci môže prijať potrebné opatrenia na ochranu svojho dobrého mena. 

Neposkytnutie súčinnosti na odstránenie tohto dôvodného podozrenia je dôvodom na 

vypovedanie tejto Zmluvy. 

d) v prípade, keď sa preukáže, že predávajúci sa priamo alebo cez sprostredkovateľa 

podieľal na korupcii alebo inej protizákonnej činnosti v súvislosti s uzavretím alebo 

plnením tejto Zmluvy, kupujúci je oprávnený aj bez predchádzajúceho upozornenia 

odstúpiť od tejto Zmluvy s okamžitou platnosťou bez toho, aby predávajúcemu 

vznikol akýkoľvek nárok zo zodpovednosti za odstúpenie kupujúceho od tejto 

Zmluvy, ak nebolo dohodnuté inak. Predávajúci sa zaväzuje, že ak sa preukáže jeho 

porušenie ustanovení tejto doložky, odškodní kupujúceho v maximálnom možnom 

rozsahu alebo nahradí náklady vzniknuté v súvislosti s porušením tejto protikorupčnej 

doložky. 

 

Vysvetlenie pojmov: 

 

Korupciou sa rozumie ponúkanie, sľubovanie, poskytnutie, prijatie alebo požadovanie 

neoprávnenej výhody akejkoľvek majetkovej alebo nemajetkovej hodnoty, konania alebo 

zdržanie sa konania, priamo alebo cez sprostredkovateľa, v súvislosti s obstarávaním veci 

všeobecného záujmu alebo v rozpore s platnými právnymi predpismi, ako aj úplatok alebo 

odmena pre osobu za to, aby konala alebo sa zdržala konania v súvislosti s plnením svojich 

povinností, výkonom právomocí, povolania alebo funkcie. Pod pojmom korupcia sa rozumie 

aj zneužitie moci alebo postavenia vo vlastný prospech alebo v prospech iných osôb. 

 

Korupčným správaním sa rozumie konanie poškodzujúce verejný záujem, najmä 

zneužívanie moci, právomoci, vplyvu, či postavenia, navádzanie na takéto zneužitie, 

klientelizmus, rodinkárstvo, protekcionárstvo, vydieranie, uprednostňovanie osobného 

záujmu pred verejným záujmom pri plnení služobných alebo pracovných úloh, poskytovanie 
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a prijímanie nenáležitých výhod bez oprávneného nároku na poskytnutie protislužby (tzv. 

prikrmovanie), sprenevera verejných zdrojov, prejavy, o ktorých je možné odôvodnene 

predpokladať, že osoba dáva najavo svoj úmysel byť účastníkom korupčného vzťahu. 

 

Spriaznenou osobou sa rozumie blízka osoba podľa § 116 zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky 

zákonník v znení neskorších predpisov; príslušník určitej politickej strany, ktorej je alebo bol 

zamestnanec členom; fyzická osoba, právnická osoba a ich združenie, s ktorým zamestnanec 

udržiava alebo udržiaval obchodné styky, alebo ktorého je alebo bol členom; právnická osoba, 

v ktorej má zamestnanec priamo alebo nepriamo majetkovú účasť alebo osobné prepojenie 

prostredníctvom blízkych osôb; fyzická osoba a právnická osoba, z ktorej činnosti má 

zamestnanec prospech; alebo iná osoba, ktorú zamestnanec pozná na základe 

predchádzajúcich profesijných alebo iných vzťahov a tieto vzťahy medzi zamestnancom a 

dotknutou osobou vzbudzujú oprávnené obavy o nestrannosť zamestnanca. 

 

Dôvodným podozrením sa rozumie začatie trestného stíhania podľa § 199 zákona č. 

301/2005 Z. z. Trestný poriadok v znení neskorších predpisov, resp. podľa § 23 zákona č. 

91/2016 Z. z. o trestnej zodpovednosti právnických osôb a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov v znení neskorších predpisov. 

 

Preukázaním sa rozumie právoplatné rozhodnutie príslušného orgánu v merite veci.“ 

 

 


